
Courting song (in LR 1973 5/23: 1-20)

2.1  wé
well

 sináác̓�á
I get old

 ,  c̓ʰéy̓�é
which way

 sl̓ �aʼámmal̓máka
I'll throw myself away

 ,  ittam
west

 sl̓ �aʼámmal̓máka
I'll throw myself away

 .  

Now I'm getting old, which way should I throw myself away? I'll throw myself away to the west. 

2.2  c̓�é
not

 tuc̓c̓óo
not do

 qʰahé
that one

 támmal̓máké
throwing self away

 ,  pʰóc̓
distant

 ty̓�ánuwí
it is

 ic̓usqáápí
drowning

 tkiy̓�í
you are

 ,  tííy̓uumít
dying place

ty̓�ánuwí
it is

 .  

don't throw yourself away there, it's far away, you'll drown, that's the place you go to die. 

2.3  má
and

 c̓ʰéy̓�é
which way

 sl̓ �̓ ámmal̓maká
I should throw myself away

 sál̓l̓íl̓ �
north

 m� l̓ �ámmal̓máka
I will throw myself away

 ?  

and which way should I throw myself away? north then I'll throw myself away.

2.4  c̓�é
not

 k�uc̓í
you should do

 támmal̓máké
throwing self away

 sál̓l̓íl̓ �
north

 ,  ínnánéh�m� íc̓í
freezing to death

 tkiy̓�í
you are

 .  

don't throw yourself away to the north, you'll freeze to death.

2.5  má
and

 c̓ʰéy̓�é
which way

 sl̓ �̓ ámmal̓maká
I should throw myself away

 c̓�ul̓
sun

 ú
POSS/

 túnniiy̓áté
coming place

 wé
well

 m� á
and

 l̓ �ámmal̓máka
I'll throw myself away

 

and which way should I throw myself away, to the east now I'll throw myself away.

2.6  c̓�é
not

 tuc̓c̓óo
not do

 c̓�ul̓
sun

 ú
POSS

 túnniiy̓áté
coming place

 támmal̓máké
throwing self away

 ,  ál̓iih�úkw�ac̓í
mean

 twiy̓�í
he is

 y̓�atw� í
he kills

tkiwáátic̓�ka
they do to you(?)

 .  

don't throw yourself away to the east, they're mean (there), they'll kill you.
(they’ll make you a slave, beat you)

2.7  tih�úúc̓�ay̓kiy̓áté
south wind place

 wé
well

 ml̓ �ámmal̓máka
I will throw myself away

 ,  tih�úúc̓�ay̓kiy̓áté
south wind place

 wé
well

 ml̓ �ámmal̓máka
I will throw myself away

,  wee
lo

 sál̓ �íl̓l̓aay̓�áy̓í
I really like

 qa
the

 sompel̓él̓l̓o
sombrero

 k�anéwwi
hat

 sál̓ �íl̓l̓aay̓�áy̓í
I really like

 .  

Well then I'll throw myself away in the south now, and I'll throw myself away in the south, well I really like those 
sombrero hats.
LR translated this as "I'm stuck on those sombrero hats".


